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1. HCJII/I U 3aJa4Y4 H3YyYCHUA TUCHUIIINHBI

1.1 Heab ocBOEHUS TUCHUILIHHBI

Llenb qucummminabl «MTHOCTpaHHBIH A3BIK B MpodeccrnoHaIbHOM chepe» popMUpOBaHUE U
pa3BUTHE CIIOCOOHOCTH OCYIIECTBIATH JEIOBYI0 KOMMYHHUKAIMIO B YCTHOW M MHUCHhMEHHOU
(dbopMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

1.2 3apauu AMCHUILIMHBI

- pacmMpsATh 3HAHHS O HOPMax M TPeOOBaHUAX K YCTHOW M TNHUCHBMEHHOH [eIOBON
KOMMYHHUKAILIUH, IPUHATHIX B CTPAHE U3y4aeMOr0 S3bIKa;

- pa3BUBATh YMEHUS IPUMCHSTh HOPMBI M TPEOOBaHMsI, IPUHSATHIC B CTpaHe(ax) H3y4aeMoro
A3BIKA, [IPU pEAIU3ALMH YCTHON ¥ MMCbMEHHOM 1€JI0BOM KOMMYHUKALIUH;

- pa3BUBaTh CIOCOOHOCTH K PEAM3alllH JIeTOBOM KOMMYHHUKAIIMH B YCTHOW U MTUCbMEHHOMN
(opMax Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

1.3. MecTo AUCHMILUINHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTeIbHON MPOrpaMMbl

Huctunnuna b1.0.31 «MHOCTpaHHBI S3bIK B MpodeccroHalbHON cdepe» OTHOCUTCS K
o0Os3arenbHOM yacTu biioka 1 «/{ucuuruimael (MOIyIn)» y4eOHOTro TUIaHa.

Huctunnuna «MHOCTpaHHBIM $3bIK B MpodeccHOHANbHON cdepe» Hapaay ¢ Takon
TUCHUIIIMHON Kak «HOCTpaHHBIA S3BIK», <«SI3BIK JeI0BOro OOIIEHMs HampaBjieHa Ha
dopmupoBanue yHuBepcanbHOH kommereHnuu (YK-4), obecrneunBarorieii (popmupoBanue
CIIOCOOHOCTH OCYIIECTBIISATH JIEIOBYI0 KOMMYHHKAIIUIO B YCTHOW M TMHCBMEHHON (hopmax Ha
roCyIapcTBEHHOM si3bike Poccuiickoit @enepariu 1 nHOCTpaHHOM(BIX) si3bIKe(ax).

1.4. TlepevyeHb NJIAHUPYEMBIX Pe3yJILTATOB 00y4YeHHUsI O TUCIHUIJIHHE, COOTHECEHHBIX
¢ IJIAHUPYEMbIMH pe3yIbTaTaAMH 0CBOEHHUsI 00pa30BaTeIbLHON MPOrPaMMbI
W3yuenne paHHOW y4eOHOW JMCUUIUIMHBI HANPaBICHO HAa (OPMHPOBAHUE Y
00yJaronuXxcs CICTYIONUX KOMITETEHIIUN:

KOI{ 1 HAMMCHOBAHHUEC MHAMUKATOpA

PG3YJ'ILTaTBI OGy‘ICHI/IFI 110 JUCHUILIIHNHE
JOCTHXKCHUSA KOMIICTCHIITN

YK-4: cnocoGen ocymecTBIsATh ASI0OBYI0 KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOM U MMCbMEHHOM (hopMax Ha
rocyaapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoit deepannn 1 HHOCTpaHHOM(bIX) si3bIKe(ax).

NYK-4.1. Cobnronaer HOpMBI 1 TpeOOBaHUs K | 3HAET HOPMBI U TPEOOBAaHMS K YCTHOM M MUCbMEHHOMN
YCTHOI u NHCEMEHHON JICTIOBOIA | IEIOBOM  KOMMYHHKALIMH, TpPUHATBIE B cTpaHe(ax)
KOMMYHHKAIIMM, TPHHATBIE B CTpaHe(ax) | u3y4aeMoro si3biKa.

M3y4aeMOoro s3bIKa.

YMeeT npUMEHATh HOPMBI U TPeOOBaHMSI, IPUHSTHIE B
cTpane(ax) H3y4aeMoro A3bIKa, P PeaTn3alliy YCTHOM
1 MMCHbMEHHOM JIEIOBOM KOMMYHHKAI[HH

Biageer cnocoOHOCTBIO K TOPOXKACHHIO YCTHOH U
IMUCBMEHHOM  JIeNIOBOM KOMMYHHUKAIIMM C  y4ETOM
COONIO/ICHUsT HOPM W TpeOOBaHWM, TPHHATHIX B
cTpaHe(ax) U3y4aeMoro si3bIKa.

NVYK-4.2. JleMOHCTpHUpPYET CHOCOOHOCTh K |3HaeT  s3BIKOBBIE  CpeAcTBa  (IpaMMaTHUYECKHE,
peanu3anMy  JEJIOBOM KOMMYHHKAIMM B | JIGKCHYECKUE) HEOOXOAMMBIE ISl PeaTU3aluy JIeI0BOM
YCTHOW ¥  THCBMEHHOM  (opMax  Ha | KOMMYHUKAIlMM B YCTHOW WM MHCBMEHHOH (opmax Ha
MHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKe(axX). WHOCTPaHHOM SI3BIKE.




Kon 1 HanmeHoBaHME MHAUKATOPA

PC3yJ'H>TaTLI O6y‘l€HI/I$I IO JUCHUILIHHE
JOCTHXKCHUSA KOMIICTCHIIU

YMeeT UCHOIb30BaTh  S3BIKOBBIE  CPEACTBA  JUIsS
peaiu3auuyd JeJ0BOM KOMMYHUKAllMd B YCTHOW U
MMUCbMEHHON (hopMax Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

Brageer cmnocoOHOCTBIO K peanu3aluM  JeI0BOMN
KOMMYHHKAIlNA B YCTHOW W NMHChMEHHOW (hopmax Ha
HHOCTPAaHHOM SI3bIKE

2. CTpyKTYypa U cojiep:KaHue TUCIUTTUHbI
2.1. PacnipeniesieHue TPYA0€MKOCTH JUCHUIIJIMHBI 0 BUIaM padoThl

OOmiasi TpyA0EMKOCTh JAMCIUILIMHBI COCTaBisieT 4 3adetHbiXx enuHui (144 gacoB), ux
pacripesiesieHle 10 BUjaM padoT MpeICTaBICHO B Ta0IHLe

Buast pabot Bcero dopma oOyueHust
4acoB
3a04yHast
OYHast
4 2

cemecTp Kypc

(gacwr) (gacer)
KonrakTHas paGoTa, B TOM YHCIIe€: 64.3 16,3
AynuTOpHbIE 3aHATHS (BCEro):
[pakTryeckue 3aHATHS 64 16
HNnas koHTakTHas padora:
KOHTpOJIb caMOCTOSTENIBHOM PabOTHI i -
(KCP)
IMpomesxyrounas atrecranust (MKP) 03 0,3
CamocrosiTejibHAasi padoTa, B TOM YHCJIE! 44 119

CaMOCTOSITeIThHOE U3yUCHHUE PA3IEIOB,
CaMOIOATOTOBKA (popaboTKa u
MOBTOPEHUE MaTepuala yueOHHUKOB U 34 95
y4e0HBIX TTOCOOUH, TTOJTOTOBKA K
1abOpaTOPHBIM 3aHITHIM H T.1.)

IloaroroBka K TeKyLieMy KOHTPOJIIO 10 24

KoHTpoab:

IMoxaroToBka k sK3aMeHy 8,7

35,7

gac. 144 144 144




Ooman B TOM 4HCJIEe 16,3
TPYAOEMKOCTh KOHTAKTHAasI 64,3

padora

3a4. e 4 4 4

2.2. Conep:xkanue JUCHUNIMHBI

Pacripenenenue BuioB yueOHOM pabOThI U UX TPYAOEMKOCTH 110 pa3jieiaM JUCHUIUINHBI.

Pasnenbr qucuuruinael, uzydaemoie B 4 cemectpe (ODPO)

KonmuectBo yacos
Ne HaumenoBanue pasenos (Tem) Beer Ays:ggf;aﬂ 1/]13;(1)61:)?;1
o pabota
13 JIP CPC
1 UNIT 6. Niche tourism 29 14 8
2 UNIT 7. Cultural tourism 29 14 8
3 UNIT 8. Running a hotel 29 14 8
4 UNIT 9. Customer service 29 14 8
5 UNIT 10. Business travel 20 8 12
HUTOIO no paszdenam oucyuniumbvl 108 64 44
Konrpoins camocrositensHo# pabotsl (KCP) -
IMpomexyrounas arrecrarus (MKP) 0,3
[MoxroToBka kK MPOMEKYTOUHOMY KOHTPOIIO 35,7
OO6mast TpyA0eMKOCTh 10 JUCIUILTUHE 144

Paznensl qucnuiuinbel, u3ydaemoie Ha 2 Kypce (3D0)




KonuuecTBo yacoB

AynutopHas Breayn
Ne HanmeHoBaHue pa3nienoB (Tem) Beer pabota UTOpHas
o pabora
J 113 JIP CPC
1 UNIT 6. Niche tourism 27 4 23
2 UNIT 7. Cultural tourism 27 4 23
3 UNIT 8. Running a hotel 27 4 23
4 UNIT 9. Customer service 27 4 23
5 UNIT 10. Business travel 27 4 23
HUTOI'O no pazoenam oucyuniutsl 135 20 115
Konrponb camocrositensHo# pabotsl (KCP) -
IMpomexyrounas arrecrarus (MKP) 0,3
[ToAroToBKa K MPOMEKYTOUHOMY KOHTPOITIO 8,7
OO6mast Tpy0eMKOCTh IO JUCIUILTHHE 144
2.3. Conep:xkaHue pa3aesioB ANCHUIIIMHBI
2.3.1. 3aHATHSA JEeKIHOHHOTO THIIA
B cooTBercTBHU C yLIe6HLIM IJIAaHOM JICKIITMOHHBIC 3aHATUS HC IPEAYCMOTPCHBI.
2.3.2 3aHATHS CEMHHAPCKOI0 THIA
Ne Hauvenosarne pasnena TemaTrka 3aHATHIA/PabOT dopMa TeKyILEro KOHTPOJIS
(TempI)
4 cemectp (OPO)
2 kype (3@0)
1 |UNIT®G. Professional skills: dealing with figures; | Dcce/coobmienue Ne 1, ciioBapHbIii

Niche tourism

Language focus: the infinitive or gerund;
Listening: niche opportunities;
Vocabulary: sectors in niche tourism;
niche tourism experiences;

Speaking: niche tourism vs. mass
tourism; niche tourism in South Africa;
Writing: describing a niche tourism
product;

Reading: medical tourism.

JUKTaHT Ne 1;
TecT 1; JeKCUKO-TpaMMaTHYECKIE
3amanns Ne 1




UNIT 7.
Cultural tourism

Professional skills: taking part in
meetings;

Language focus: indirect questions;
reported speech

Listening: planning an exhibition;
Vocabulary: culture, linking words;
Speaking: what is cultural tourism;
describing artifacts; choosing a festival;
Writing:

Reading: cultural tourists; cultural
tourism in Britain.

Occelcoodienne Ne 2, crioBapHbIi
IHUKTAHT Ne 2; TeCT 2; IEKCUKO-
rpamMmarnieckne 3aganus Ne 2

UNIT 8.
Running a hotel

Professional skills: making presentations;
Language focus: have/get smth. done;
Listening: a day in the life of a hotel
manager; the hotel inspector;

Vocabulary: -ed/-ing adjectives;
Speaking: inspection criteria; an inspector
calls; making hotel improvements;
Reading: have you got what it takes to
run a hotel?; making presentations.

Dccelcoobienne Ne 3, crioBapHbIi
mukTaaT Ne 3; tect 3; menosast
poneas urpa Ne 1, nekcuko-
rpamMmaruieckue 3aaanus Ne 3

UNIT 9.
Customer service

Professional skills: handling telephone
conversations;

Language focus: question forms;
Listening: customer service experiences;
getting customer feedback;

Vocabulary: personal qualities;
telephone;

Speaking: customer expectations;
showing you care;

Reading: holiday travel information

Occelcoodienne Ne 4, ciioBapHbIid
mukTaHT Ne 4; tect 4; IEKCUKO-
rpaMMatudeckue 3ananus Ne 4

UNIT 10.
Business travel

Professional skills: socializing and
making small talk;

Language focus: Past Perfect;

Listening: business travel stories; striking
up a conversation;

Vocabulary: idioms and metaphors;
making small talk;

Speaking: topics of conversation;
Reading: changes in business travel;
team-building events.

Occelcoobienne Ne 5, crioBapHbIii
nukTanT Ne 5; tect 5; nexkcuko-
rpammarndeckue 3aganus Ne 5,
nenoBast poneBasi urpa Ne 2

2.3.4. IlpumepHasi TeMaTHKA KYPCOBBIX PadoT (POEKTOB)
B cooTBeTCTBUM ¢ Y4€OHBIM TJIAHOM KYPCOBBIE paOOThI (IPOEKTHI) HE TPETyCMOTPEHBI.

2.4 TlepeueHb y4eOHO-METOAMYECKOT0 O0ecmedeHHs IJIsi CAMOCTOSTEJbHOH PadoThI
00yJaImMXcst Mo AUCHUITHHE (MOTYJTIO)

Ne

Bung CPC

HepequL y‘le6H0'MCTOI[I/I‘IeCKOFO obecreueHus JUCHUIIIUHBI I10
BBIINOJIHEHUIO CAaMOCTOSTEIbHOM pa6OTI)I




L. | CamocTosTeabHoe Memoouueckue ykazanus no opeaHu3ayuu camogmogmeﬂbnod
W3yHEHHE Pa3IeoB, pabomel  no QMcuunﬂuHe «HMnocmpannviii - A3bIK 6
CaMOTIOATOTOBKA npoqbeccuottaﬂbHou chepey,  ymeepoicoennvie  Kageopoll
(mpopaGoTKka i npumaanmf JUHSBUCMUKY U HOBbIX  UHGOPMAYUOHHBIX
MOBTOpEHHE mexnonoautl, npomoxon Ne 10 om 18.05.2023 2.

MaTepuasia yueOHUKOB
1 y4eOHBIX ITOCOOHIA,
IMOJrOTOBKA K
J1a00paTOPHBIM
3aHSTHSIM U T.JI.)

Y4eOHO-METOIMYeCKHE MaTepHalibl Ui CaMOCTOSITETIbHONH pPabOThI OOydYaIOMIMXCS M3
YHCIIa MHBAIUOB M JIUI] C OTPaHHYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSMH 310poBbst (OB3) npenocraBistorest
B hopMax, aJanTUPOBAHHBIX K OTPAHWYCHUSM HX 37J0POBbSI U BOCHIPUATHS HH(DOPMAIIHH:

JlJist U1 ¢ HApYIICHUSIMHA 3PCHHS

— B IICYaTHOW (hOpME YBEINYCHHBIM HIPUPTOM,

— B (hopMe 3IIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA,

— B ¢popme ayauodaiina.

JIJ1st I ¢ HApYIICHUSIMH CITyXa.

— B mieuaTHoM opme,

— B (hopMe 3IIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JUiist i1 ¢ HapyIIEHUSIMHA OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO arapaTa:

— B IIeYaTHOM (opme,

— B (hopMe 2IIEeKTPOHHOTO TOKYMEHTA,

— B (popme ayamodaiina.

JlaHHBII TIEpeYeHb MOXET ObITh KOHKPETHU3UPOBAaH B 3aBUCHMOCTH OT KOHTHHICHTA
oOyJaromuxcs.

3. OOpa3oBaTe/jibHbIe TEXHOJOIMH, IPHMeHsieMble NPH OCBOCHUHM IHCHMILJIMHBI
(Momys)

OOpa3oBarenbHble TEXHOJOTHM, MCIOJIb3yeMble B TpPOILECCe pealu3alu  Kypca
WNHuoctpaHHbIH sI3bIK B TPO(eCcCHOHATILHOM cdepe HanpaBieHbl Ha aKTUBU3ALIMIO T03HABATEIbHON
NeSITeIbHOCTH CTYJIEHTOB, DPa3BUTHE CHOCOOOB MPOAYKTHUBHOM JESATEIbHOCTH, pacUIMpeHHe
cTpareruii oOyuaromuxcsd Opu padore ¢ MHPOPMALMOHHBIMH TEKCTaMH, CTUMYJIMpPOBAaHUE
KPUTUYECKOTO M TBOPUYECKOTO TOAXO/Ja K pElICHHIO Y4eOHBIX 3alad M MOJIEIUPOBAHUIO
npoheccCuOoHaANBbHOM eI TeNbHOCTH, aKTUBU3ALINS COTPYJHUYECTBA, pa3BUTHE YMEHUN paboTaTh B
KOMaHJE.

B mpomiecce ocBoenust nucuuiuinHbl « M HOCTpaHHBIN S3bIK B podeccuoHaIbHON cheper
UCTIOJIB3YIOTCS CIIeyIoIIKe 00pa3oBaTeIbHbIE TEXHOIOTHU!

- CTaHJapTHBIE METO/Abl O0y4YeHUsl — JIabopaTOpHbIE 3aHATUS C OOBICHEHUEM TEOPETUYECKOTO
Marepuana (Hampumep, TrpaMMaTHYeCKHe NpaBwia, (OHETHYECKHE IpaBWiia apTHKYISLUH
3BYKOB), OOCYXICHHE COOOINEHHUI, TMpOBEpKa JOMAIIHEro 3aJaHusi, KOHCYJIbTAIlUU
IpernoJiaBaTessl, aHaJIn3 OIMOOK, HAlMCaHUE TPOBEPOUHBIX M TECTOBBIX padoT;

- MeTOoJbpl OOyuYeHHUsi C MPUMEHEHHEM HHTEPAKTUBHBIX (OpM 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTHMA:
JINIOBBIE U POJIEBbIE y4eOHBIE HIPBI, «MO3TOBOW INTYpM», Pa300p KOHKPETHBIX CUTYalluii,
MPAKTUYECKHX 3a7[ad U KeHCOB, MPe3eHTAIIIH.

- B XoJe peanu3anuu Kypca ucnonb3yercs Otkpsitas Cpema MonynpHoro J[MHaMu4eckoro
O6yuenust Kyol'Y, B koTopoil mpeicTaBieH 3JEKTPOHHBIM y4eOHBIN Kypc MO TUCLUILINHE
«VHOCTpaHHBIN sA3bIK B podeccunoHanbHoi cdepey B coorBercTBUU ¢ OOII mns obecrieuenus
MHTEPHET NMOAJIep>KKH 00yueHus. Peanu3zanus Kypca npemnosaraet BoIIOJTHEHHUE 3aJaHHi, TECTOB



U Apyrux (Gopm opraHu3anuu yieOHOH ACSTEIHHOCTH M0 JUCIIUIUIMHE, KOTOPHIE BBITIOJHSIOTCS B
ACUHXPOHHOU (opMe.

Jns nui; ¢ orpaHUYEHHBIMM BO3MOKHOCTSIMHU 37I0POBBS IIPEAYyCMOTpPEHA OpraHu3aius
KOHCYJIbTALIMM C UCIOJb30BAHUEM AJIEKTPOHHOM IOYTHI.

4. OueHOYHBIE CPeICTBA JJIS TEKYLIEero KOHTPOJIsl yCIeBaeMOCTH U NMPOMEKYTOYHOMH
aTrecTaluu
OneHouHbIe cpelncTBa MpeaHa3HAueHbl Ui KOHTPOJIE M OLEHKH 00pa30BaTeNbHBIX
JOCTHKEHUI 00Yy4aroluXcsi, OCBOMBIIMX MpOTrpamMMmy y4yeOHOW aucuuIuinHbl «MHOCTpaHHBIN
S3BIK B IPO(eCCHOHATBHOM cheper.
CTpyKTypa OLEeHOYHBIX CPEICTB IJIsl TEKYUIed U MPOMEeKYTOYHOM aTTecTAlNU

No HanmeHoBaHHE OLIEHOYHOTO CPEJICTBA
r[/_n Koz n nanmerosarme PesynbraTel 00ydeHns
MHAHKATOpa Tekyuuii KOHTPOJIb Hpomexyrounas
aTTecTalms
1 |UYK-4.1 CoOnronaet | 3HaeT HOPMEI U Tect Nel -5 Tecr (Bompocsr 1-10)
HOpMBI M TpeOoBaHHS K | TpeOOBaHHS K YCTHOH H (cemectp 1)
YCTHOH M NHMCbMEHHOH | IMCbMEHHOM AEI0BOU Tecr (Bompocsr 1-10)
JIETIOBOM KOMMYHHKAIMH, | KOMMYHHKAIHH, (cemectp 2)
OpuHATBIE B cTpane(ax) | mpuHsThie B cTpaHe(ax) Tect (Bompocsr 1-10)
H3y4aeMOro si3bIKa H3y4aeMOoro si3bIKa. (cemectp 3)
Bomnpoc 1-10
9K3aMEHAIlMOHHOTO OmeTa
2 |NYK-4.1. CobGmomaeT | YMeeT NpUMEHSTh Occelcoobienne Nel- | Dccel/coobienue (cemectp
HOpPMBI U TpeOoBaHMSA K | HOPMBI U TpeOOBaHMA, 5 1)
YCTHOW ¥ THCBMEHHOM | MpUHSTHIC B cTpaHe(ax) Dccelcoobienue (cemectp
JIeTIOBOY KOMMYHHMKAIMH, | M3y4aeMoro SI3bIKa, IpU 2)
OpUHATBIE B CTpaHe(ax) | peanu3anuu yCTHOH U Occelcoobienne (cemectp
U3y4aeMOro s3bIKa NHCbMEHHOH JIeI0BO 3)
KOMMYHUKAIIHA Bomnpoc 1-10
9K3aMEHAIIMOHHOTO Ouiera
(cemectp 4)
3 | YK-4.1. CooOmnronaet | Biageet ciocoonocthio | Jlenosas ponesast HenoBas posneBas urpa
HOpPMBI W TpeOOBaHHS K | K MOPOKICHHIO yCTHOW | urpa Nel-2 (cemectp 1)
YCTHOH M NHMCHMEHHOH | M MHCbMEHHOM 1€10BOM [HenoBas posnesas urpa
JIeJIOBO KOMMYHHKAIMH, | KOMMYHHKALUH C (cemectp 2)
NpPHUHATEIE B CTpaHe(ax) | yueToM coOIIoIeHUs HenoBas poyieas urpa
U3y4aeMOro sS3bIKa HOPM U TpeOoBaHuii, (cemectp 3)
NPHHATHIX B cTpaHe(ax) Bomnpoc 1-10
M3y4aeMOoro si3bIKa. 9K3aMEHaIMOHHOTO OuieTa
(cemectp 4)
4 |UVYK-4.2. 3HaeT SA3bIKOBbIE Tect Nel-5 Tect (Bompockr 11-20)
JdemoHCcTpHpYET cpezacTBa (cemectp 1)
CIOCOOHOCTD K (rpamMmartmueckue, Tect (Bompocer 11-20)
peanu3aIy IeI0Boi JIEKCHUYECKHE) (cemectp 2)
KOMMYHHKAITMHM B YCTHOW | HEOOXOIUMBIE ISt Tecr (Bompocsr 11-20)
U MICHhMEHHON opMax | peanusanuu AeI0BOM (cemectp 3)
Ha MHOCTPaHHOM(BIX) KOMMYHHUKAIIH B Bompoc 1-10
si3p1ke(ax) YCTHOH U MUCbMEHHO 9K3aMEHaIIMOHHOTO OuieTa
(opmax Ha
HMHOCTPaHHOM S3bIKE.




5 |NYK-4.2.
JemoHcTpHpyeT
CHIOCOOHOCTBH K
peanu3aumm JeI0Boil
KOMMYHUKAIIUH B YCTHOM
W IICBMEHHOH (hopMax
Ha MHOCTPaHHOM(BIX)

Jlexcuko-
rpaMMaTHYCCKHE
3aganus Nel-5

YMeeT ucnoib30BaTh
SI3BIKOBBIC CPEJICTBA LIS
peanuzanmy JeI0BOi
KOMMYHHUKAIINH B
YCTHOW ¥ IUCbMEHHOMN
(hopmax Ha
HHOCTPAHHOM S3BIKE.

JIeKCHUKO-TpaMMaTHIECKUe
3aganus (cemectp 1)
Jlexcuko-rpaMmaTHUECKUE
3ajanus (cemectp 2)
Jlexcuko-rpaMmmaTHUECKUE
3amanus (cemectp 3)
Bomnpoc 1-10

CIIOCOOHOCTB K
peanu3anmm JeIoBoi
KOMMYHHUKAIIUH B YCTHO#
U MICBbMEHHOU (opmax
Ha MHOCTPaHHOM(bIX)
si3p1ke(ax)

KOMMYHHUKAIINH B
YCTHOW ¥ NTUCbMEHHOMU
(dopmax Ha
HUHOCTPAaHHOM SI3BbIKE

s3pIKe(ax) 9K3aMEHAIIMOHHOr 0O OHIIeTa
(cemectp 4)
6 |HNYK-4.2. Brnaneet cnocobHocThIO | [lenmoBas poneBas JHenoBas poneBast urpa
JleMoHCTpHpYET K peajM3alnuny AenoBoit | urpa Nel-2 (cemectp 1)

[enoBas ponesas urpa
(cemectp 2)

JenoBas poseBas urpa
(cemectp 3)

Bompoc 1-10
9K3aMEHAIIMOHHOTO OuieTa

TunoBble KOHTPOJIbHbIE 32/IaHUS UJIM HHbIE MATePUAJIbl, HE0OX0AUMbIE JIs1 OLEHKHU
3HAHUI, yMEHHil, HABBIKOB M (HJIH) ONBITA eI TEIbHOCTH, XaAPAKTEPU3YIOLINX ITANBI
(opMupoBaHusa KOMIETEeHINH B MpoLecce 0CBOeHHs 00Pa30BaTeILHOM MPOrPaMMbl

IIpumepHbIe 3a1aHUA TeCTa
ITo pa3nenam 1-5.
Tourism statistics

1. Complete the questions about international tourism in China. Then match the questions 1-7

with the answers a-g.

1........ international visitors did China have in 2010?
2. did China earn from international tourism in 2010?
3o is the most popular tourist attraction?

a)744 euros
b)56 million
¢) 8,850 km (5,500 miles)

Checking and confirming

2. Complete the expressions for checking and confirming details.
1. A:1...doyou2... your surname?

B: It’s B-R-Y-A-N-T.

2. A:I’m sorry, Ididn’t catch that.s ... you 4 ... that number, please?
B: Sure. I1t’s 472 890 112.

Tourism jobs and sectors
3. Put the jobs in the box with the correct tourism sector in the table.

concierge driver entertainer  executive chef flight attendant front office manager
housekeeper pilot restaurant manager shore excursion manager tour guide waiter
Accommodatio Food and Transportatio Recreatio

n Beverage n

n




Present simple and present continuous

4. Complete the tour manager's story with the present simple or present continuous form of the
verbs in brackets.

My main responsibility is designing tailor-made tour packages to meet the needs of different clients.
As part of my day-to-day work | 1 ... (deal with) clients, 2 ... (suggest) travel routes to suit their
interests,3 ... (book) their flights,s ... (make) hotel reservations and,s ... (provide) detailed quotations
and final itineraries.

Tourist information

5. Look at the definitions and write the words connected with tourist information.
1. a thin book that gives information or advertises something

2. a short journey arranged so that a group of people can visit a place

3. when you suggest or recommend what someone should do

6. Complete the tourist information about Venice using the comparative or superlative form of
the adjectives in brackets.

Venice is one of the 1... (interesting) places in the world. However, the summer can be the 2 ... (bad)
time to visit. It's sometimes very hot and humid, and there are a lot of tourists. The 3... (near) airport
is Marco Polo Airport. The Alilagunawater-bus from the airport costs €15 and takes 75 minutes to
get to St Mark’s Square. Hiring a water-taxi is mucha ... (fast) - 30 minutes — but also s ...
(expensive) — about €100.

Dealing with enquiries

7. Match a-h to 1-8 to complete the telephone conversation.

a) Would you like anything else?

b) Would you like to book a specific tour?

c¢) Don't worry. We’ll show you how to do it when you get here.

A: Hamilton Visitor Centre, Suzanna speaking. How can | help you?

B: Hello, we’re interested in walking tours of the Hamilton Region.

Al

B: Well, no. I’d like to know some more first.
A2......

B: That’s right.

A: 3.......

B: Nature walks but nothing very difficult or energetic.

City tours

8. Match the tourists’ questions 1-6 about The Houses of Parliament in London to the tour
guide's answers a-f.

1. Excuse me, who designed the building?

2. How far is the Tower of London from here?

3. What are ‘peers’?

a) I’m afraid not. Visitors can only take photos in Westminster Hall.

b) The present building was completed in 1870 but the original palace dates back to 1042.

Past simple

9. Complete this description of the early history of Paris with the correct past simple form of
the irregular verbs in brackets.

The site of modern-day Paris was founded by a Celtic tribe called the Parisii. They established a
fishing village near the river Seine. Paris's lands 1 ... (be) prosperous. Later, the area 2... (come)
under Roman control. They 3 ... (build) a massive fort on the Ile de la Cite because the island 4 ...
(have) the river as additional protection.

Modal verbs



10. Use a modal verb to make this receptionist’s offers and requests sound more polite. Write
THREE words.

1. I want to see your passport./ your passport, please?
2. Do you want a taxi?/ a taxi for you?
3. Spell your surname./ your surname, please.

Kpurepuu onienkn recra:

- OIIEHKA «OTJIMYHOY» BBICTABJISAETCS CTYACHTY IPHU MpaBWIbHOM BbImojaHeHUU 85-100%
3aJJaHUU;

- OIIEHKA «XOPOIII0Y» BBICTABIISCTCS CTYJCHTY IPU NPaBUIbHOM BbiodHeHNHU 70-84% 3amanuii;
- OIICHKA «Y/JIOBJIECTBOPUTEIBHO» CTYJCHTY IIPH MPABUIHLHOM BIOTHEHNH 55-69% 3ananuii;

- OIICHKA «HEYJIOBJICTBOPUTEIHHOY P IMPABUIILHOM BBIITOJTHEHHH MeHee 55% 3amaHuid.

IIpumMepHbBIe TeKCHKO-TPaMMaTHYeCKHe 3aIaHNsl K pa3iesiam:
Ne 1 Pazgea 1

1. Give at least ten job titles with the duties in the hospitality industry. Provide translation of the
job titles.

2. What adjectives can describe a career in the hospitality industry? Provide translation.
3. Translate the following sentences from Russian into English.

1. Kakue 00s13aHHOCTH (OTBETCTBEHHOCTD) Y MEHEDKEpa OTels?

2. IapycTpus TOCTEIPUUMCTBA HE BCeT/1a ObIBaeT TOCTCIIPUUMHOM.

3. B kakoe Bpemsi 0OBIYHO OHM 3aKaHYMBAIOT PaboTy B oTene?

4. OnHa U3 MOMX OCHOBHBIX 00s13aHHOCTEH — 00y4aTh HOBBIN IEPCOHAIL.

5. Korna ona yoeper HOMep, s TPOBEPIO BCE JIM B TIOPSIKE, MPEKIIE YeM BCEIIUTCS
(3aperucTpupyercs) HOBBII MOCTOSIIEII.

4. Give translation of the following words and phrases.

SO, CO, Bo Bpems Baiero npeOsIBaHus, padoTaTh € JIIOJIbMH, YJOBIETBOPEHHE OT PaOOTHI
5. Make up six sentences with any of the words in task 1V using adverbs of frequency.

KpnTepnu OIICHKH JIEKCUKO-IT'PAMMATHYECCKOI'0 3a1aHMsI .

- OIICHKA «OTJIMYHO» BBICTABIISIETCS CTYIACHTY MpH TpaBUiIbHOM BbimomHeHnn 89-100%
3aJlaHuU;

- OIICHKA «XOPOIII0» BBICTABJISACTCS CTYICHTY IPH MTPABWIIBHOM BhITOTHeHUN 79-88% 3ananmii;
- OLIEHKA «Y/I0BJIETBOPUTENILHOY» CTYJECHTY NPHU MPaBUIbHOM BBIIOJIHEHUH 65-78% 3a1aHMuii;

- OIIEHKA «HEYIOBIETBOPUTEIHHOY TP MPABHIILHOM BBIITOJHEHHH MeHee 65% 3amaHmid.

HpHMepHLIe 3adaHMA JJ MUCbMEHHOT0 CJIOBAPHOI0O JUKTAHTA

Ne 1 Pasgen 1 Unit 6

tourist destinations, the tourism industry, outbound tourism, domestic tourism, inbound
tourism/tourist, VFR, to receive tourists / receipts, WTO, accommodation, attraction(s), recreation,
entertainment, event, beverage, convention, bed and breakfast, merchandise, retailer, survey, customer
profile, package, optional (tour), booking, to include, leisure, theme park, trekking, trip.

Ne 2 Paznen 2 Unit 7

advantages, disadvantages, varied work, seasonal work, short-term contract, long-term career,
temporary (option), permanent, working shifts, working hours, part-time, full-time, to suit one’s needs,
low-paid, high-paid, to offer on-the-job training, employee, employer, to earn, salary, practical skills,
to start at the bottom, to gain experience, to develop (the right skills), promotion, to move into a
management position, regular daytime hours, relevant.

Ne 3 Paznen 3 Unit 8



tourist office, VIC, tourist board, to provide (advice), helpful, sight, to promote, day-tripper, to
encourage, ambassador, a local, spectacular, noisy, tiny, enquiry, hop-on, hop-off, to deal with (an
enquiry), guided walking tour, itinerary, to depart, to last, admission, discount, recorded commentary,
free of charge, senior citizens, valid, to confirm, to check, quality, to improve.

Ne 4 Paznen 4 Unit 9

cultural heritage, city hall, palace, mansion, country house, castle, pillar, dome, landmark, architectural
style, free activities for kids, information pack, sightseeing tour, hire of sports equipment, full-board,
half-board, all-inclusive, available, to offer, gratuity, to tip staff, to pay extra, overcharge, tour guide,
to design, different (from), to find out, to give out, private.

Ne 5 Pasgen 5 Unit 10

hotel services, hotel facilities, to meet demands, luxury hotel, basic, mid-price, to reserve a rom,

to be booked up, in advance, cheaper rates, check-in procedure, to greet, guest, to confirm, key
card, enjoyable, room number, room service, to make a request, to sign, check-in, check-out,
express checkout kiosk, laundry service, walk-in shower, indoor, outdoor, cot/crib, front desk,
internet access, to complain, to apologise, attitude, (un)comfortable, support, suitable.

Kpurtepuu onieHKky NUCbMEHHOTO CJIOBAPHOT0 JUKTAHTA!

- OIICHKA «OTJIMYHOY» BBICTABJISICTCS CTYJEHTY, €CJIM KOJMYECTBO MPABUIBHO HAITMCAHHBIX
cioBcoctasirsteT oT 85 1o 100 % ot 001Iero KoaIn4ecTBa 3aIaHui;

- OIICHKA «XOPOII0» BBICTABISIETCS CTYACHTY, €CJIM KOJMYECTBO MPABHILHO HAITMCAHHBIX
cioscoctasirsteT oT 70 o 84 % ot 001ero KoIM4YecTsa 3agaHuil;

- OIICHKA «YyJIOBJICTBOPUTEIHLHO» BBICTABISCTCS CTYACHTY, €CJIM KOJIMYECTBO MPABUIBHO
HaIMCaAHHBIX CJIOB cocTaBisieT oT 55 10 69 % ot 001Iero KoJnuecTBa;

- OIICHKA «HEY/IOBJICTBOPUTEIILHOY» BBICTABIISICTCSI CTYJCHTY, €CIIM KOJIMYECTBO MPABUIIBHO
HaIMCaHHBIX CIOB HIKE ypoBHs 55 % oT 001Iero Koau4ecTna.

IIpumepHbIe TEMBI 3cce / COOOIEHUT MO TUCHUTIIIHHE

1. Sectors in niche tourism. Niche tourism vs. mass tourism.
2. Cultural tourism.

3. Running a hotel.

4, Customer service.

5. Business travel.

Kpurtepuu omnenku 3cce / coo0menmii:

OILICHKAa «3a4YTE€HO» BBICTABISAETCS CTYAEHTY, €CJIM CTYIAEHT HMPOJAEMOHCTPUPOBANl 3HAHUE U
OpaBUIbHOE TMpHUMEHeHHe oOmed U MpodhecCHOHAIbHO-OPUEHTUPOBAHHON JIEKCHKH,
rpaMMaTHYeCKUX MpaBWi, KOHCTPYKUUH U T.II.; YBEPEHHOE IOJIb30BAHUE JIEKCUUYECKUMHU
€IMHUIIAMM, COCTAaBJICHHBIMM C  YY4e€TOM  TNpPO(EecCHOHANbHOM  HaNpaBIEHHOCTH,
MCYEPIBIBAIOIE, MOCIE0BATENIbHO, YETKO M JIOTUYECKH CTPOMHO M3JIaraeT MaTepuai; He
3aTpyJHAETCS ¢ OTBETOM IIPU BHUJOM3MEHEHMM 3a/laHUM, MCIIOJIB3YET B OTBETE MaTepuall
OCHOBHOI1 INTEPATYpHI, MPABUIHLHO OOOCHOBBIBAET MIPUHSITOE PEIICHHUE.

OLICHKA «HE 3a4TE€HO» BBICTABJISAETCS CTYIAEHTY, KOTOpPBII HE 3HAET 3HAUYUTENBHOM YacTH
IPOrpaMMHOT0 MaTepHuala, J0MYyCKaeT CYIIECTBEHHbIE OUIMOKH, HEYBEPEHHO, C OOJIBIINMHU
3aTPYAHEHUSMH BBITOIHSAET paboTy.

Ipumep nesoBoii (posreBoii) HTPHI MO AUCHUITIAHE
HNHocTpaHHbIii 13bIK B IPpo(eccHoHAILHOI cdepe

1Tema: The Check-out Procedure
2 Konuenuusi urpsl



Role-playing a check-out situation. The receptionist checks out the guest. The guest thinks that
there’s a mistake in the bill and asks the receptionist about the extra charges. The receptionist
explains to the guest that the hotel charges extra for use of the car park and for the guests checking
out before 7 am.

3 Poan:

- a receptionist;

- a guest;

4 Oxuaaemblii (e) pe3yabrar (bl)

dopmMupoBaHUE U Pa3BUTHE HABBIKOB OOIICHHS C KJIMEHTaMH, 3a1ipoca M MOMCcKa HHPOPMAIIHH.

Kpurepuu ouneHkH 1e10Boii (posieBoii) HIpbI:

OLICHKA «3a4TEHO0» BBICTABIIACTCS, €CIIU CTYAEHT MPOJEMOHCTPUPOBAI OCBOEHHE TPeOyeMbIX
JEKCHUKO-TPAMMATHYECKUX  OCHOB, 3HaHWE M TMpaBWIbHOE TPUMEHEHHE oOmed u
npodeCcCHOHATBLHO-OPUEHTUPOBAHHOM JEKCUKH, TPAMMATHUECKUX MPAaBUJ, KOHCTPYKLUUH U T.II.,
OCYIIECTBJIEHUE BCEX TpeOyeMbIX JAEWCTBUM B paMKax CHUTyalud, HMHUTHPYIOIIHUX
IpoeCCHOHATIBHYIO JIeATENIbHOCTh. 3HAET OCHOBHBIE (DOPMBI BEKIMBOCTH NpU OOIIEHHH,
CIOCOOCH HauyaTh, NPOJODKUTH M 3aBEPIIUTHh pa3roBOp (IONMPUBETCTBOBAThH, BBIPA3UTH
0J71arolapHOCTh, TPHHECTH W3BHHEHUS U T.JI.); YBEPCHHOE IOJb30BAHUE JICKCHYCCKUMU
€IMHUIIAMH, COCTaBJICHHBIMH C Yy4YeTOM MpOo(EeCCHOHATBLHONW HAIPaBICHHOCTH; TOTOBHOCTh
MHUIMMPOBATh pellieHUe MPOOJIEMHON CUTYyalluu B paMKax MpodhecCHOHaIbHONU IeSTETbHOCTH.
OLICHKA «HEe 3a4YTEeHO0» BBICTABICTCS IPU HAIMYMKM CEPHbE3HBIX YIYIIEHUMH B Ipolecce
U3JI0KEeHUs1 y4eOHOro MaTepuaia, B Cilydae OTCYTCTBUS 3HAaHUI OCHOBHBIX IOHATHH U
OIpeeNIEHUN UM MPUCYTCTBUUOOIBIIONO KOJUYECTBA OIMOOK IIPU MHTEPIIPETALIMU OCHOBHBIX
ONpEACIICHUN; €CIM CTYACHT IIOKa3blBacT 3HAYMTEIbHBIE 3aTPYAHEHHS IIPU OTBETE Ha
IIPEMJIOKEHHBIE OCHOBHBIE U JIOIIOJIHATEIIBHBIE BOIPOCHI; IIPU YCIOBUM OTCYTCTBHS OTBETA Ha
OCHOBHOM U JIOTIOJIHUTEIbHBIABOIIPOCHI.

3aveTHO-IK3aMeHAIMOHHbIE MATEPUAJIBI LISl IPOMEKYTOYHOM aTTeCTAIIMH
(3x3amen/3auer)

TpeGoBanus k IK3aMeHy

[TpoMexxyTouHOW (OpPMOI KOHTPOJISI 3HAHHWK CTYICHTOB OYHOW (3a04HOi) (QOpMBI
oOyueHus noaucuuIianHe «MTHOCTpaHHBIH A3bIK B IPO(ECCHOHATIBLHON ceper SIBISIeTCs IK3aMeH.

YcnenHoe 0CBOCHNUE AUCITUTLINHBI npeamnojaaracT pe3yjabTaTUBHBIC 3HAHUA U YMCHUS 110
CICAYIOIIUM aCIICKTaM.:

1. rOoTOBHOCTH MNPUHATH y4YacTUE B CUTYaTHMBHO-OOYCIIOBJIEHHOM Oecele IO HU3Y4YEHHOUN
TEMaTHKe, a TaKXke CcJAenarb cooOlleHHe Ha NpoecCHOHATBLHO-OPHEHTUPOBAHHbBIE TEMBbI
(MOHOJIOrMYeCKOE BHICKA3bIBAHHE)

- mo TemaMm paszenoB (4 cemectp): 1. Travel Agencies. 2. Hotel reservations. 3. Seeing the
Sights. 4. Getting Around. 5. Eating Out;

2. 3HAHKE JJIEMEHTOB aHTJMiickoi rpamMatuku: Future Simple, Other Means of Expressing
The Future, the Imperative, Modals, the Passive, Countable Nouns, Uncountable Nouns,
Pronouns, Quantifiers, Conditionals.

Bomnpocs! ist moarotoBku k sk3ameny (4 cemectp (ODO), 2 kypce (3D0))

1. O6pazoBanue u ynotpedaenue the Future Tenses, shall B BompocuTenbHBIX MpeaIoKEeHUSIX.



2. Other ways of expressing the future: the Present Simple, the Present Continuous, be going to do
smth., may/might.

3. Reported Speech. Indirect questions

4. The Passive Voice.

5. The Modals: can, could, may, might, must. have to, should, ought to, need.

6. Countable and uncountable nouns. Quantifiers.

OOpa3err TekcTa It YTeHHs ¥ iepeckasa (dIKk3aMeHalmoHHoe 3aqanue 1)

DEVELOPMENT OF MASS TOURISM

The most significant economic change for many countries of the world has been the
development of mass tourism since World War Il. Tourism is a risky business: capital
investment can be considerable, whereas the season in which to recoup expenditure may be
shortand can be disrupted by economic difficulties within a country and in neighboring
countries or by cool, rainy weather in summer. Furthermore, there is fierce competition to
attract tourists, not only among different countries but also among the resorts within each
country.

Tourism is a growing industry and one of the largest sources of foreign exchange.
Enormous sums of money are injected into the economies of some nations by winter and
summertourism. Employment opportunities in the service sector increase substantially. The
tourist trade is one of most important sources of employment and revenue and is served by
numerous hotels and boardinghouses, youth hostels, restaurants, and retail businesses. Many
cities are also important centers for international conferences and exhibitions.

Criucok TeM Jyist 00CyKIeHHsI Ha SK3aMeHe (IK3aMEeHAIIMOHHOE 3a1aHue 2)

1. Discuss the differences between niche tourism and mass tourism

2. Which kind of cultural tourist do you think you are and why.

3. Discuss experience of the best hotel you have stayed in and explain why you think it was so
good.

4. Discuss cultural differences in attitudes towards customer service. Decide on the top three
countries where you have had excellent customer service.

5. How business travellers differ from ordinary ones in terms of what they expect from air
companies.

Kputepuu omeHKH 10 MPOMEKYTOUHOM aTTeCTaluu (IK3aMeH)

OrieHKa «3a4TeHO»/ «OTIUYHOY BBICTABIISCTCS, €CJIU CTYICHT

- TITyOOKO M TIPOYHO YCBOMJI IPOTPAMMHBIN MaTeprajl, CBOOOTHO CITPABIISETCS C 3a7a9aMH,
BOIIPOCAMH W JIPYTHUMU BHJIAMU NIPUMEHEHUS 3HAHUM, IPUYEM HE 3aTPYIHSIETCA C OTBETOM IpPH
BHUJIONU3MECHEHUH 3aaHUI; MOXKET (POHETUYECKH M MHTOHAITMOHHO MPaBUIILHO MPOYUTATH TEKCT,
COZEpKAIMN M3YYECHHBIA JIEKCMYECKMH M TI'paMMaTHYECKUM MaTephall; MOXET YHUTaTbh U
MEePEBOANTH O€3 CIIOBAPsI ¢ UHOCTPAHHOTO SI3bIKA HA PYCCKHM SI3BIK TEKCT,BKJIFOYAIOIINI aKTUBHO
Y PELENTUBHO MPOWJICHHBIN JEKCUYECKUM H TPaMMaTUUYECKUN MaTepuas; MOXKET MOHUMATh
3PUTENBHO U Ha CIIyX TEKCT, COJAEP AU aKTUBHO YCBOCHHBIN JICKCUYECKUW U TPAaMMATHYECKUIA
MaTepual, U iepeaBaTh €ro CoJAepKaHue Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKe; opdorpadruecku MpaBUIbHO
0hOpMITATh MUCHMEHHBIN TEKCT; COCTABIIATh TUIAH-CXEMY TEKCTa, BBIJENSST OCHOBHBIC MBICITH B
TEKCTE.

OrieHKa «3a4TeHO»/ «XOPOIIOY» BBICTABJISIETCS, €CIH CTYCHT



- TBEPIO 3HACT MaTepuasl, TPaMOTHO M IO CYIIECTBY H3JIaraeT €ro, He MJOIycCKas
CYIIECTBEHHBIX HETOYHOCTEW B OTBETE HA BOIMPOC, MPABUWIBHO MPUMEHSET TEOPETUUYECKUE

MOJIOKEHHSI TIPH PEIICHUH MPAaKTHYECKUX BOMPOCOB M 3a/1ad, BIJIAJEET HEOOXOJUMBIMHU
HaBBIKAMH ¥ IPUEMAaMH MX BBIIIOJIHCHUSI.

OueHka «3a4TeHO»/ «yJOBJICTBOPUTEIHLHOY BBICTABISIETCS, €CIIU CTYIICHT

- UMeeT 3HaHMs TOJBKO OCHOBHOTO MaTepHaja, HO HE YCBOWJ €ro JeTayel, IoIycKaeT
HETOYHOCTH, HEAOCTaTOYHO  NpaBWIbHBIC  (OPMYIMPOBKM, HApyLICHUS  JIOTHYECKOM
MOCJIEI0BATEIBHOCTH B M3JIOKEHUH MPOTPAMMHOTO MAaTepUalia, MCIBITHIBACT 3aTPYAHEHUS TIPU
BBIIIOJTHEHUH PAKTHYECKUX PadoT;

OteHKa «He 3a4TCHO»/ «HEYIOBICTBOPUTEIBHOY BBICTABIISIETCS, €CIIU CTYICHT

- HE 3HAeT 3HAYMTEJIFHOM YacTH MPOrPaMMHOI0 Marepuala, IOMyCKaeT CYIECTBEHHbIC
OLIMOKH, HEYBEPEHHO, C OOJIBIIUMH 3aTPYAHEHUSMH BBITIOIHSIET MPAKTHUECKUE paboTHI,

- 3HAeT OTPAaHMYCHHOE KOJIMYECTBO (DOHETHUYECKHX OCOOCHHOCTEW, OOIIeil JIEKCHUKH |
OTPaHUYEHHBIA O00BEM TPaMMATHYECKHUX SIBJICHUN H3Yy4aeMOro s3bIKa, YTO HE COOTBETCTBYET
MHHHMAaJIbHBIM TPeOOBaHUSM K YpoBHIO B1;

- 3HAaeT B OYEHb OIPAaHMUYEHHOM O0BeMe MPOo(ecCHOHATHHO-HAMPABICHHYIO JIEKCUKY B
paMKkax Oyaymieid nmpodecCHOHAIbHON NEATENFHOCTH, YTO HE IO3BOJIIET €My HCIOJIb30BaTh
AHTIIMICKUN S3BIK B TPOECCHOHATIBHOM cdepe;

- 3HaeT Ha KpaiiHe HU3KOM YpPOBHE HEIOCTaTOYHOM sl BeleHus 3(deKTUBHOM
KOMMYHHKAIH KYJIBTYPY ¥ TPATUIMH CTPAH U3Y4aeMOro S3bIKa, IPaBHiIa PEUYEBOTO STHUKETA;

- OpraHu3anys WHOSI3BIYHOTO OOIIEHHS HE COOTBETCTBYET ypoBHIO Bl, uTo mokasbiBaeT
HEBO3MO)XHOCTh Y4aCTBOBATh B 00OCYKJICHUH, KOMMYHHKATUBHBIX CUTYallUsX U T.II.,

- pedb KpaliHe MeICHHA,

- Je7aeT MHOTO Tay3 Ui TIOMCKAa TOAXOJSIIETO BBIPAKCHHS, B PEYH 3HAYUTEIBHOE
KOJIMYECTBO OLIMOOK, BIUSIOIIMX Ha TOHUMaHHE;

- HE MOXET TMOAJCPXHUBATh KpPAaTKUH pasroBOp, MOHMMAET HEAOCTATOYHO, YTOOBI
CaMOCTOSATENILHO BecTH Oeceny;

- HCIBITBIBACT 3HAYUTEIBHBIE CIIOKHOCTH TIPU  CO3MaHUU  TEPMHUHOJIOTHYECKH
HACBIIIEHHBIX TEKCTOB PO ECCHOHATBLHON TEMAaTUKU HA HTHOCTPAHHOM SI3bIKE M Ha POJTHOM SI3BIKE
Kak CJI/ICTBHE TIEPEBO/Ia C HHOCTPAHHOTO;

- UCHBITHIBACT 3HAYMTEJIbHBIC 3aTPYAHEHUS, J€JIaeT MHOTOYHMCIEHHbIE OIIMOKU IpH
UCTIOJIB30BaHUH  MPO(ECCHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX CPEJICTB HMHOCTPAHHOTO SI3BIKA IS
OCYILIECTBIICHHS COIIMATIBHOIO B3aUMOJICHCTBUS HA U3y4aeMOM MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB;

- BJIaJIe€T Ha KpaliHe HU3KOM YPOBHE SI3bIKOBHIMH HABBIKAMH M YMEHHSIMH B OOJIACTH
(OHETHKH, JIEKCHKM, TpaMMaTHKH H3Yy4aeMOro HHOCTPAHHOIO $3bIKa, COOTBETCTBYIOIIMMHU
ypoBHIO B1 11151 peanuzanuy conuanbHOTO B3aUMOJICHCTBHS Ha H3y4aeMOM HHOCTPAHHOM SI3bIKE,
JIOITyCKAaeT MHOTOYHCIIEHHbIE OIMOKH, KOTOPbIE MHOT 1A BIUAIOT Ha IOHUMAaHUE,

- BJIaJIeeT Ha HU3KOM YPOBHE CTPATETUSIMH TEPEBOIa C MHOCTPAHHOTO HA PYCCKUH S3BIK B
paMkax npodeccruoHanbHoM chepsr,

- BJIQJICCT Ha HU3KOM YPOBHE PELENTUBHBIMHU BUIAMH PEUCBON JESITEILHOCTH (YTCHUE U
ayJMpOBaHKE), B TOM YHCIIE U B paMKax Oyyiel mpodeccnoHanbHON 1eSTeIbHOCTH.

O1eHOUHBIE CpeNCcTBA JUII HWHBAJIHMIOB W JIMII C OTPAaHMYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH
3/10pOBbsI BHIOUPAIOTCA C YUETOM UX MHAMBHYaTbHBIX ICUXO(PHU3MUECKUX 0COOEHHOCTEH.

— Ip¥ He0OXOAMMOCTH WHBAIHAIAM | JIUTIAM C OTPaHUYEHHBIMU BO3MOYKHOCTSIMH 370POBBS
IPEOCTABIISETCS JOTOJHUTEIFHOE BPeMs JJIs OATOTOBKM OTBETA Ha K3aMEHE;

— TIPH TIPOBENICHUH TIPOILIEAYPHI OIICHUBAHUS PE3yIbTATOB O0YyUEHHsI MHBAIUIOB H JIAIL C
OTPaHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTSIMH 3/I0pOBBS MPEAYyCMAaTPUBAETCS MCIIOJIb30BAaHNE TEXHUYECKHX
CpeICTB, HEOOXOIMMBIX UM B CBSI3U C X WHAMBHIYATbHBIMH OCOOCHHOCTSIMHU;

— IIpU HEOOXOIMMOCTH JJIs1 00YHaIOIUXCs ¢ OTPAHUYCHHBIMUA BO3MOKHOCTSIMH 37I0POBbS
W WHBAJIWIOB TPOIEIypa OICHHBAHUS pPE3YJIbTaTOB OOYYEHHUS TIO JAHCHUIUIMHE MOXKET
IPOBOJUTHCS B HECKOJIBKO ITAIOB.



[Tpouenypa oreHMBaHMS PE3yIbTATOB OOYYEHHS] MHBAJIHMIOB M JIMIl C OTPAaHMYCHHBIMU
BO3MOXHOCTSIMH 3JIOPOBbSl IO JHCHUUIUIMHE (MOIYJIO) MpEeayCMaTpUBACT IPEIOCTaBICHUE
uHpopManuu B QGopMax, aJanTUPOBAHHBIX K OTPAHUYEHHUSIM HX 3J0POBbSI M BOCIPUSATHS
uHpOpMaLUu:

JInst L ¢ HapyIISHUSIMH 3PSHUS:

— B [1€YaTHOW (hopMe YBEIMYCHHBIM HIPU(TOM,

— B (hopMe DIIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JUist i1 ¢ HapyIIEHUSIMH CITyXa:

— B IIe4aTHOM ¢opme,

— B (hopMe 2IEKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

JIst TiL ¢ HapyIISHUSIMH OTIOPHO-/IBUTAaTENIFHOTO amiapara:

— B meyaTHoi opme,

— B (hopMe DIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA.

JlaHHBIN TIepeYeHb MOXKET OBITh KOHKPETH3HPOBAaH B 3aBHCUMOCTH OT KOHTHHI'CHTA
o0yJarouuxcs.

5. llepevennb y4yeOHOI JIuTepaTypbl, HHPOPMALMOHHBIX PeCypcoOB M TeXHOJIOTHil

5.1. YueOHasi auTeparypa

1. Strutt Peter. English for International Tourism New Edition. Intermediate Course book.
Longman, 2013.

5.2. Ilepuoauyeckas Jureparypa
Hcnonbs3oBaHKuEe IEPUOANYECKON JIMTEPATYPOU HE IPELYCMOTPEHO.

5.3. UnTepHeT-pecypcbl, B TOM 4YHCJE COBpeMeHHbIe NpodeccHoHATbHbIE 0a3bl
JAAHHBIX M MH(POPMALMOHHBIE CIPABOYHbIE CHCTEMBbI
D1eKTPOHHO-0uOINoTeunbIe cucTeMbl (IBC):
DBC «IOPAUT» https://urait.ru/
3BC «YHUBEPCUTETCKAS BUBJIMOTEKA OHJIAMH» www.biblioclub.ru
3BC «BOOK.ruy https://www.book.ru
3BC «ZNANIUM.COM» www.znanium.com
ObC «JIAHD» https://e.lanbook.com

agrwbdE

IIpodeccnonanbHbie 0a3bl JAHHBIX:
1. ScienceDirect www.sciencedirect.com

Pecypcbl cBOOOAHOTO 1OCTYNA:
1. CnoBapu u >HIMKIONeANH http://dic.academic.ruf;

CoOcTBeHHBIE JJICKTPOHHBIC 00pa3oBaTe/ibHbIe U HH(popMmanuonHbie pecypenl Kyol'y:
1. Cpena MogynpHOTO TUHAMHUYECKOTo 00yueHus http://moodle.kubsu.ru

6. MeToauueckue yKazaHus IJisi 00y4a0IUXCSl 10 OCBOEHUIO THCHHILTMHBI (MOTYJIs)

CamocrosiTenbHas pabora OOydYaroIUXCS II0 HMHOCTPAHHOMY  SI3BIKY  SIBJISIETCSI
HEOTHEMJIEMOM COCTABIISIIOIIEH TIpoIlecca OCBOEHUSI MPOrpamMMbl OOYYEHHsS] MHOCTPAHHOMY
s3bIKy. CaMOCTOsITeNIbHAs padoTa OXBATHIBAET BCE ACMEKThl M3YYCHUS] HHOCTPAHHOTO SI3bIKA U B
3HAYUTEIBHON Mepe OTPEIeNIAeT Pe3yIbTaThl U KAYECTBO OCBOCHHS TUCIUIUTNHBI «THOCTpaHHBIH
S3BIK B IpodeccroHaIbHOM chepe». CamocTosTenbHas padoTa SIBISETCS CPEACTBOM OpTaHH3aALUH
U YIPaBICHUS CAMOCTOSTEIIBHOM JeITEIbHOCTH CTYICHTOB, KOTOpasi 00eCIeYnBaeTCsl YMEHUEM
OCYLIECTBIISITh TUIAHWPOBAHUE JEATEIBHOCTH, HCKaTh pEIICHWE NPOOJIEMbl WM BOIPOCA,


https://urait.ru/
http://www.biblioclub.ru/
http://www.book.ru/
https://znanium.com/
https://e.lanbook.com/
https://www.sciencedirect.com/
http://dic.academic.ru/
http://moodle.kubsu.ru/

paLMOHATIBHO OPraHU30BBIBaTh CBOE pabouee BpeMs U HMCII0JIb30BaTh HEOOXOJUMBIE JUIsl 3TOTO
uHCTpyMeHThl. CamocTosATenbHas padoTa CTyIEHTa CHYKUT TOJXYYEHUIO HOBBIX 3HAHMHIA,
YIOPSJOYCHUIO M YIIyOJEHUI0 MMEIOUIMXCS 3HaHWH, (POpMUPOBaHHMIO NPOQecCHOHATbHBIX
HAaBBIKOB U YMEHUM.

Ienu u 3a1a4n caMOCTOATENIBHOM pabOThI 00yJarOIIUXCS !

- 3aKpeIUieHHue, YriiyOJieHUe, pacliupeHrue W CUCTeMaTH3alisl 3HaHUH, MOIyYEeHHBIX BO
BpEMsl 3aHATHUH;

- CAMOCTOSATEIBHOCTD OBJIQJICHUSI HOBBIM YU4E€OHBIM MaTepHAIIOM;

- (hopMupoBaHKE YMEHUI 1 HaBBIKOB CAMOCTOSTEIbHOTO YMCTBEHHOI'O TPY/1a,;

- OBJIAZICHUE PA3IMYHBIMU (POPMaMU B3aUMOKOHTPOJISI U CAMOKOHTPOJIA;

- pa3BUTHE CaMOCTOSATEIIBHOCTU MBILICHHUS;

- (opmupoBanue yOEKAECHHOCTH, BOJEBBIX KAueCTB, CIOCOOHOCTH K CaMOOpPTaHMU3AlNH,
TBOPYECTBY.

CamocrosarenbHas paboTa BKIIOYAET cleayromnue Gopmbl paboT:

- IOJIFOTOBKA K TEKYILEMY KOHTPOJIIO;

- IOATOTOBKA K JIAOOPATOPHBIM 3aHATHUSAM;

- MOJrOTOBKAa JIOMAIHEro 3a/laHusi, BKJOYas IOJIrOTOBKY COOOIIEHHUH, [OKJIAI0B,
MpE3EHTAlUM U T.11.;

- mpopaboTKa U MOBTOPEHHE MaTepuasa y4eOHUKOB U y4eOHbBIX TOCOOUH;

- CaMOCTOSTEIbHOE U3YUYEHUE TEM TUCUUIUINHBI.

Pexomenpaiuu 1no 3¢¢exTuBHOH paboTe HaJa OTAEIbHBIMH AaCHEKTaMM B paMKax
JTUCIUTUTHHBL «IHOCTpaHHBIH S3BIK B PO EeCCHOHATBHON ceper

1. Pabora Hax TEXHUKOM YTEHUS

TexHuka ureHuss oOpa3yeT 3HAUMMBIM KpUTEpUH OLEHKHU CTEIEHU BIIAJCHUS S3BIKOM,
IIO3TOMY pa3yMHO paboTaTh HajJ HEW MOCTOSIHHO M JIOBOJUTH /0 COBeplIeHCTBa. Jljis 3TOro
PEKOMEHAYETCSI CUCTEMATUYECKOE UTEHHWE TEKCTOB Ha HHOCTPAaHHOM  fA3BIKE  BCIYX,
IPOCIYIIMBAaHUE U MPOCMOTP AyTEHTUYHBIX ay[AHO- U BHJIEOMAaTEpUANIOB, y4acTHE B YCTHBIX
dopMax pabOThl Ha 3aHATUM W OOLICHWE C HOCUTEISIMHU si3bIKa (HampuMmep, MOCPEACTBOM
NHTepHET-pecypcoB).

2. Pabota c TekcToM

ITpu paboTe ¢ TEKCTOM clelyeT YUUTHIBATh, YTO CYIIECTBYIOT pa3iMyHble BUJbI UTCHMUS,
KOTOpBIE OIPENENSAIOTCS B 3aBUCUMOCTH OT LI€JIM YTE€HUS! U MOCTaBJIeHHbIX 3a7a4d. OnpeneneHue
BUJIa YTEHUS 1T03BOJIUT Hanboee 3 PpeKTUBHO OpraHN30BaTh BpeMsl U pabOTy ¢ TEKCTOM. 3agaueit
03HAKOMUTEJIbHOTO YTEHUS SIBJISETCS MOHMMAaHUE OCHOBHOH JIMHUU COJEp’KaHUS YUTAEMOTO
TEKCTa U CO3[JaHHe KOMIUIEKCHBIX 00pa30oB MPOYMTAaHHOTO. M3ydaroliee yTeHne HalpaBiIeHO Ha
TOYHOE U IIOJIHOE IOHMMAaHHWE IPOYUTAHHOTO M €ro KpuTH4eckoe ocMmbicaeHue. OHO
IpEIoiaracT yMEHHE IOJIb30BAaThCS PA3HBIMU CIIOBapsMH (TOJIKOBBIMH, CTPAHOBEIUECKUMH,
CIIOBApSIMU CHHOHUMOB, JIBYSI3bIYHBIMH). DTOT BUJ YTCHHs OOBIYHO HCIIOJB3YeTCs MpU paboTe
Ha/ CTaThsIMHU MO CclenualbHOCTH. PaboTas Haj TakUM TEKCTOM, CIEAYeT BIYMYHBO U
BHHUMATEJIbHO MPOYNUTATh €r0, OTMEYasi HE3HaKOMbIE BaM CJIOBA, HAWTH UX 3HAYEHUS B CIOBape,
BBIOpATh 3HAYEHUE CIIOBA, MMOJIXO/AIEE 0 KOHTEKCTY U BBIYYHTh €r0. 3aKOHUMB YTEHUE TEKCTA,
HY>KHO IIPOBEPUTH CBOE TIOHUMAaHHE 10 BOIIPOCaM U IPYTHM 3aJaHHsIM, KOTOPbIE HaXOATCs IocTe
tekcTa. [IpocMoTpoBoe ureHne — Gersioe, BHIOOPOUHOE YTEHHE TEKCTa Mo OlokaMm Uit Oojee
OIPOOHOT0 O3HAKOMJIEHUS € €0 JIeTAIIMU U YacTAMU. OHO HampaBJIeHHO HA PUHATHE PELLICHUS
0 €ro JajgbHENIIeM UCII0Ib30BAHNH, TO €CTh BBIACHEHHE 00aCcTH, K KOTOPO OTHOCHUTCS JaHHBIN
TEKCT, OCBEIlaéMO B HEM TeMaTHKe, YCTAaHOBJIEHHWE Kpyra OCHOBHBIX BOIpocoB. Hackonbko
MOJTHO TIOHAT TEKCT MPU MPOCMOTPOBOM UTEHHMHU OIPENENAeTCsl TeM, MOXKET JIM YHUTAIOMIUN
OTBETUTH Ha BOIPOC, MHTEPECEH JIM €My TEKCT, KaKhe 4aCTH TeKCTa MOTYT oKa3aThcsl Hauboliee
uHpopMaTuBHEIMU. [IOMCKOBOE YTEHHE MPEATONAraeT OBJIaCHHEe YMEHUEM HAaXOAMTh B TEKCTE
T€ AJIEMEHTHl MH()OPMAIHH, KOTOPHIEC SBISFOTCS 3HAYMMBIMHU JUIsI BBITIOJIHEHUS TOW WIJIM MHOW
3aJa4d, U OPUEHTHPOBAHO, NMPEXJE BCEro, Ha YTEHHE MPECChl U CIELHAIbHON JUTEpaTypHl.
AHanuTHYecKoe uTeHue — OoJiee CIIOKHBIM BUJ UTEHHUS, OPUEHTUPOBAHHBIM Ha TIyOOKOe



PACKpBITHE COAEp)KaHMS TEKCTAa M €ro CTPYKTyphl. BHMMaHne MOMKHO OBITH HANpPaBICHO Ha
JIeTaJbHOE BOCHPUATHE TEKCTa C aHAJTU30M SI3BIKOBOW (DOPMBI, KOTOPBIA TMO3BOJISIET OCO3HATH
CTPYKTYpPHbIE ~KOMIIOHEHTHl pEYH, YCTAHAaBIMBATh HUX CTPYKTYpPHO-CEMAaHTHYECKUE U
(yHKIMOHATIBHBIE COOTBETCTBHHL.

3. Pabota c nekcuueckuM MaTtepuaioM

Jnst 3PEeKTUBHOTO yCBOCHHS JIEKCMUECKOTO0 MaTepuana W PACHIMPEHHS CIOBAPHOTO
3amaca MOJIE3HO HCIIONBb30BaTh  CICAYIONIME YIPAKHEHUS: COCTABICHHWE HECIOXKHBIX
NPE/ITI0KECHUI Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE C MCIIOJIB30BAHMEM HOBBIX CJIOB (YCTHO M IMHUCHMEHHO);
NMCEMEHHBIH TIEPEBOJ NMPEIJIOKECHUH, COAEp)KAIIMX HOBBIE CJIOBA, HA HHOCTPAHHBIN S3BIK;
COCTaBJIEHUE HECIIOKHOTO CBSA3HOTO TEKCTa-CUTYAIlMHU Ha OMPECIICHHYIO TEMY C MAaKCUMaJIbHBIM
UCIIOJIb30BAHUEM CJIOB, M3YYEHHBIX B paMKax JaHHOH TEMBI, COCTAaBJICHHE CIHCKa CIOB H
CIIOBOCOYETAHUH 110 KaKOH-1100 TeMe (TEKCTY), BBINUCHIBAHHUE U3 CIOBAPS JICKCHUSCKUX CIHMHUIIL
B MX Ha4aJIbHOW (opme.

4. PaboTa ¢ TpaMMaTH4YeCKUMHU (POPMaMU U KOHCTPYKIHSIMH

Jns  >pdekTuBHOrO yCBOGHHS TpaMMaTH4YeCKO (OpPMBI  WJIM  KOHCTPYKIHHU
PEKOMEHAYEeTCSI BHUMATEIIbHOE YTEHUE 3alKce, TaOIUIl WM IPaBUil B YUeOHHUKE, U3YYCHUE H
aHaJIM3 IPUMEPOB U BBINOJHEHUE YIPAXHEHHH Ha KOHKPETHYIO TPAMMATHYECKYIO MOJENb, T. €.
yIpakHEHHUH, KOTOpble WILTIOCTPUPYET JaHHOe TpaBmwio. Heo6xoanmo oOpamiate BHUMaHUE Ha
yrnoTpeOyieHHe TpaMMaTHYecKoi (opMBl HIM KOHCTPYKIMM B OIPEIEICHHOM KOHTEKCTE,
HAXOJUTh MPHUMEPHl WX HUCIONB30BaHUS B AYTCHTUYHBIX HCTOYHMKAX M MAKCHUMAaJbHO YacTO
NPUMEHATh U3y4aeMyl0 MOJENb NPH TIOCTPOSHHU COOCTBEHHOTO YCTHOTO WJIM MHUCHMEHHOTO
BBICKA3bIBAHUSI.

B ocBoeHMH TUCHUIUIMHBI MHBAIMJIAMHU U JIMLIAMH C OTPAaHUYCHHBIMH BO3MOKHOCTSIMHU
30pOBbsi OOJIBIIIOE 3HAYCHUE WMEET WHAMBUAyalbHas ydeOHas pabora (KOHCYJIbTAllMH) —
JIONIOJTHUTEIbHOE Pa3bsICHEHNE y4eOHOro MaTepHaa.

WupuBuayanbHble KOHCYJNBTAIMM 10 TPEIMETY SIBISIIOTCS BaXKHBIM  (DaKTOPOM,
CIIOCOOCTBYIOIIMM HWHAWBUAYAIH3alUU O0yYCHUS U YCTAHOBJICHHIO BOCITUTATEIFHOIO KOHTAKTa
MEXIy TMpernojaBaTesieM W OOYyJalomUMCS WHBAJIHIOM WM JIMIIOM C OTPaHUYCHHBIMHU
BO3MOYKHOCTSIMH 3/10POBbSI.

7. MaTepHaIbHO-TeXHUYECKOE 0fecnevyeHne Mo JUCHHILTHHE (MOTYJTI0)

HanmeHoBaHHE CTICIHATBHBIX OCHAIIEHHOCTD CTIEIHATBHBIX [MepeyeHb MUIIEH3MOHHOTO
HOMEILEHUH HOMEIICHUH HPOrPaMMHOTO 00ecTIeYeHHs
VueGHbie ayUTOpHN 1t | Mebenb: yueOHast MmeGerb Microsoft Office 365 Professional
IIPOBEJICHUS 3aHATHI CEMUHAPCKOIrO Plus - Ilaker mnporpaMMHOro
THIIA, IPYIIIOBBIX u obecrieueHnst ISl TperofaBareliei
WHIWBUAYAIFHBIX ~ KOHCYJBTAIIHH, Texnuueckue cpenctsa oOydeHus: U COTPYAHUKOB C HCIOJH30BAHUEM
TEKYIIEro KOHTPOJIS u obnaunbix Texuomoruit (Microsoft).
NPOMEXKYTOYHOU aTTECTALMH Ayl SKpaH, POCKTOP, HOYTOYK, AOCTYI K ApTHKY npaBoobaagaTess
208 cetn Murepuer 0365ProPlusforEDU AllLng

MonthlySubscriptions-
VolumeLicense MVL 1License
AddOn toOPP (kon 5XS-00003).
Cornamenne Microsoft “Enrollment
for Education Solutions” 72569510.
Jluien3nonHslid  goropop  Ne73—
AD®/223-D3/2018. ot 06.11.2018

Jlng  caMmocToATENbHOW  paboThl  OOyYaromMxcs MPEAYCMOTPEHBbl  MOMEIICHHUS,
YKOMIUIEKTOBAaHHbBIE CHEIMATU3UPOBAHHON MeOesbio, OCHAIIEHHbIE KOMIBIOTEPHONW TEXHUKOHU C



BO3MOXKHOCTBIO TMOJIKITIOUEHUST K ceTH «/HTepHEeT» M 00eCIeYeHneM JOCTyIa B 3JIEKTPOHHYIO
nH(OPMAIIMOHHO-00Pa30BaTEIBHYIO CPEAY YHHBEPCUTETA.

HaunmMmeHoBaHne moMemeHui ais OCHAaIIEHHOCTh TOMEIEHUI [T [lepedeHp NMLIEH3MOHHOTO
CaMOCTOSITENILHOM padoThI CaMOCTOATEIBHON PabOTHI MIPOTPAMMHOTO 0OecTieueHHS
06 yJaromuxcs 00y4aromuxcs

ITomemenne mis camocTosTeNbHOM | Mebens: yueOHas Mebemb
paboTel 00yvaroiuxcs (YuTaipHbIH | KOMIUIEKT — cnenuann3upoBaHHOM

3an Hay4Ho# 6ubmroTexn) MeOeIi: KOMITBIOTEPHBIE CTOJIBI

O6opynoBaHue: KOMITBIOTEpHAsI
TEXHHUKa C MOAKIIOYEHHEM K
nHpopManmoHHo-

KOMMYHHUKAIIMOHHON cetu
«lHTepHET» WM JIOCTYIOM B
ANEKTPOHHYIO HHPOPMAIMOHHO-
00pa30BaTEeIbHYIO cpeny
00pa3oBaTenbHOM OpraHH3aIHH,

Be0-KaMepbl, KOMMYHHKAIHOHHOE
obopyznoBanue, obecrnednBaromiee
JIOCTYTI K CETH HHTEpHET (IPOBOIHOE
coeMHeHHe U OecrpoBOJHOE
coemuHenune no texuonorun Wi-Fi)




